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会议背景 

Conference Background 
 

成都作为中国西部重要经济中心、中国内陆开放高地，是国家创新型试点城

市、知识产权示范城市、国家小微企业创业创新示范基地城市，全国唯一具有校

地企三类双创示范基地的副省级城市，被誉为全国“3+2”（北京、上海、深圳+

武汉、成都）创业基地城市。 

Chengdu, as an important economic center in west China and highland in the course 

of opening-up of inland China, is a National Pilot City for Innovation, National 

Demonstration City for Intellectual Property Rights Protection and National 

Demonstration Base City for SME Innovation and Entrepreneurship. It is the only 

deputy-provincial level city with the school, government and business three types of 

Innovation and Entrepreneurship Bases nationwide, and thus honored as one of the 

National “3+2” Entrepreneurship Base Cities (Beijing, Shanghai, Shenzhen plus 

Wuhan and Chengdu).  

 

由成都市人民政府主办，四川省人民政府支持的“2019 成都全球创新创业交

易会”（创交会），将于 6月 10 日至 12日在成都举行。届时，国家相关部委领

导、国内外商业领袖、世界热点创业城市、国际知名创新创业高校及科研机构、

著名投资机构、顶级孵化载体等代表将云集成都，探讨全球创新创业趋势，推动

全球创新创业资源融合对接，加快发展新经济、培育新动能，构建具有成都特色

的新经济、新生态、新场景，为建设全面体现新发展理念的城市打造新的动力引

擎。 

2019 China (Chengdu) Global Innovation and Entrepreneurship Fair (hereinafter 

referred to as “GIEF”), sponsored by Chengdu Municipal People’s Government and 

supported by Sichuan Provincial People’s Government, will be hosted in Chengdu on 

10-12 June. Leaders from relevant Ministries and Commissions, business leaders home 

and abroad, and representatives from worldwide hot cities for entrepreneurship, 
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renowned innovation and entrepreneurship colleges, universities, and research 

institutes, noted investment institutions, and top incubators will gather in Chengdu to 

discuss global trends for innovation and entrepreneurship and to drive integration of 

world innovation and entrepreneurship resources. It will help Chengdu speed up 

developing new economy and fostering new momentum, build new economy, new 

ecosystem and new business environment with Chengdu characteristics, and create a 

new engine for building a city fully embodying the new development concept. 

 

作为 2019 成都全球创新创业交易会配套子活动之一，成都高新区管委会联

合欧盟驻华代表团于 6 月 11 日共同举办“中欧智慧城市与技术创新论坛”。为

进一步提升中国—欧洲中心对欧影响力，推进成都高新区与欧洲地区的深度合作，

助推成都市创新创业国际影响力，并进一步深化中欧区域合作，本活动邀请欧盟

驻华代表团、欧盟委员会地区总司、中欧创新热点城市和商业领袖等代表参会，

参加人员为 120人左右。嘉宾将围绕成都与欧洲国家在创新、智慧技术领域的相

关合作开展主题演讲和专题讨论；成都本土创新智慧领域企业也有机会与欧洲机

构进行合作洽谈与项目对接。 

As part of the series of the activities under the GIEF, the management committee 

of Chengdu High-tech Zone and the EU Delegation to China jointly hold the “EU-

China Smart City and Technology Innovation Forum” in Chengdu on 11th June. In order 

to further promote the impact of Centre for China-Europe Cooperation (CCEC) and 

deepen the cooperation between Chengdu High-Tech Zone and European areas, and to 

enhance the international influence of Chengdu Innovation and Entrepreneurship and 

the collaboration with EU-China regional cooperation, the host has invited around 120 

representatives including those from the EU Delegation to China, DG REGIO of the 

European Commission, European innovative cities and business leaders to attend the 

conference. Speaker will deliver keynote speeches and engage in focused discussions 

revolving around the topics of cooperation in innovation and smart technologies 

between European countries and Chengdu. Also on the agenda is the concrete 

discussion and project-matching between local businesses with European institutions 

and businesses. 
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行程安排 

Program in Chengdu 
 

1. 人员：欧方代表团 

Participants: EU city delegation  

时间：6 月 10 日上午 

Time: Morning, June 10th 

日程： 

➢ 菁蓉汇 

➢ 成都新经济活力区·双创服务平台 

➢ 中国—欧洲中心 

Agenda： 

➢ Jingronghui 

➢ Chengdu New Economy Zone · Innovation and Entrepreneurship Service 

Platform 

➢ Centre for China-Europe Cooperation (CCEC) 

 

时间：6 月 10 日下午 

Time: Afternoon, June 10th 

日程： 

➢ 科学城规划馆，调研兴隆湖生态建设 

➢ 清华大学能源互联网研究院 

Agenda: 

➢ Science City Planning Hall; Xinglong Lake 

➢ Energy Internet Research Institute of Tsinghua University  
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时间：6 月 11 日上午 

Time: Morning, June 11th 

日程： 

➢ 参加 2019 成都全球创新创业交易会开幕式 

地点：世纪城会议中心 

    Agenda: 

➢ Participation in the Opening Ceremony of the 2019 Chengdu Global  

Innovation and Entrepreneurship Fair (GIEF)  

Venue: Century City Conference and Exhibition Centre  

 

2. 参加人员：中方其他省市代表 

Participants: Chinese delegates from other provinces and cities 

时间：6 月 11 日上午 

Time: Morning, June 11th 

日程： 

➢ 菁蓉汇 

➢ 成都新经济活力区·双创服务平台 

➢ 中国—欧洲中心 

Agenda： 

➢ Jingronghui 

➢ Chengdu New Economy Zone · Innovation and Entrepreneurship Service 

Platform 

➢ Centre for China-Europe Cooperation (CCEC) 

 

 

参会人员名单 

List of Attendees 
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  城市/代表团 

City/Delegation 

序号 

 No. 

姓名 

      Name 

 性别 

Gender 

                工作单位及职务 

             Position and Affiliation 

欧盟代表团名单 

EU Delegates 

欧盟 

EU 

1  
魏立国 

Philippe Vialatte 
男/M 

欧盟驻华使团公使衔参赞、科技处处长 

Minister Counsellor, Head of Science, Technology and 

Innovation Section of the EU Delegation to China 

2  
霍尔 

Ronald Hall 
男/M 

欧盟委员会地区总司特别顾问 

Special Advisor, DG REGIO, EU 

3  
付安仕 

Alexander Fowles 
男/M 

德国驻成都副总领事 

Deputy Consul General at the Consulate General of the 

Federal Republic of Germany in Chengdu 

4  

安娜 

Ana María  

Martínez Jerez 

女/F 

西班牙驻华使馆经济商务参赞 

Economic and Commercial Counselor at the Spanish 

Embassy in China 

5  

李丽珊 

Alexandra 

Lehmann 

女/F 
欧盟驻华使团项目主管 

Project Manager, EU Delegation to China 

巴塞罗那 

西班牙 

Barcelona, Spain 

6  
斯朵拉 

Bettina Stollar 
女/F 

西班牙巴塞罗那市政府国际关系部亚太项目部主任 

Director, Asia-Pacific Programme, Department of 

International Relations, Barcelona City Council 

7  
阿诺 

Rosa Añó 
女/F 

西班牙巴塞罗那市政府国际关系部亚太项目部 

Advisor, Asia-Pacific Programme, Department of 

International Relations, Barcelona City Council 

8  
马蒂尼 

David Martínez 
男/M 

西班牙巴塞罗那 22@智慧城市新区主任 

Project Director, 22@ Committee, BIT Habitat – 

Barcelona City Council 

9  
普拉内尔 

Pau Planelles 
男/M 

西班牙巴塞罗那市政府官员 

Project Officer, BIT Habitat 

10  

阿玛迪奥 

Amadeo-Koichi 

Jensana Tenehashi 

男/M 

西班牙巴塞罗那亚洲中心经济与商务部主任 

Director, Department of Economy and Business, Casa 

Asia 

11  
迪亚兹 

Aïda Díaz 
女/F 

加泰罗尼亚地区大学与研究署欧洲与国际项目部主

任 

European and International Project Service, Catalan 

Agency for Universities and Research 

12  
毛辉东 

Luís Mao 
男/M 

巴塞罗那展览中心上海办事处主任 

Sales & Business Development, Fira de Barcelona, 

Shanghai 
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格拉纳达 

     西班牙 

Granada  

 Spain 

13  

马丁内斯 

Francisco Luis 

Benítez Martínez 

男/M 

西班牙格拉纳达生命健康科技园公共关系经理 

Public Relations Manager, Andalucía Public Fund, 

Granada PTS, Spain 

14  
巴罗索 

Diego Gil Barroso 
男/M 

西班牙格拉纳达市政府协调员 

Representative of the municipal government of 

Granada, Spain 

15  
维托 

Vito Episcopo 
男/M 

西班牙格拉纳达科技创新平台秘书长 

General Secretary of OnGranada Technology Cluster 

16  

贡萨洛 

David Arroyo 

González 

男/M 
西班牙格拉纳达智慧企业协会主席 

President of Círculo Tecnológico de Granada 

斯图加特 

德国 

Stuttgart 

    Germany 

17  
伊尔克 

Michael Ilk 
男/M 

路德维希堡市市长 

Mayor, City of Ludwigsburg 

18  科威特 

Thomas Kiwitt 
男/M 

斯图加特大区规划部部长 

Planning Director, Verband Region Stuttgart 

19  
欧斯特勒 

Frieder Oesterle 
男/M 

斯图加特大区欧洲事务协调员 

Coordinator of European Affairs, Verband Region 

Stuttgart 

罗马 

意大利 

Rome 

Italy 

 

20  
莫雷里 

Patrick Maurelli 
男/M 

罗马市政府创新技术部专家顾问  

Rome City Council Innovation Technology 

Department, Technical Expert  

21  
卢卡瑞利 

Tamara Lucarelli 
女/F 

罗马市政府信息中心经理 

Manager, Europe Direct Information Center of Rome 

City Council 

22  
古莫 

Fabrizio Cumo 
男/M 

罗马大学教授／区域建筑和环境研究中心主任 

Professor, Sapienza University of Rome/ Director of  

CITERA 

23  
皮拉斯 

Giuseppe Piras 
男/M 

罗马大学教授／能效与环境项目协调员 

Professor, Sapienza University of Rome/ Coordinator 

of Energy and Environment Project 

24  
罗萨 

Flavio Rosa 
男/M 

罗马大学教授 

Professor, Sapienza University of Rome 

25  
本娜齐娅 

Elisa Pennacchia 
女/F 

罗马大学教授 

Professor, Sapienza University of Rome 

26  

加西亚 

Davide Astiaso 

Garcia 

男/M 
意大利 FREE 可再生能源与能效协会秘书长 

Secretary General, FREE of Italy 

罗马 

意大利 

Rome 

27  

德弗朗西斯克 

Eduardo De 

Francessco 

男/M 
Setel 工业 4.0 公司首席技术官 

Chief Technology Officer, Setel Industry 4.0 Company  
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Italy 

 28  

德弗朗切斯科

Ettore De 

Francesco 

男/M 
Setel 工业 4.0 公司 IT 经理 

IT Manager, Setel Industry 4.0 Company 

29  
普切蒂 

Bernardo Puccetti 
男/M 

Healthia 智慧健康公司 IT 经理 

IT Manager, Healthia Company 

30  
马隆 

Enrico Mallone 
男/M 

Adamantic 区块链公司市场销售经理 

Marketing Manager, Adamantic Blockchain 

Corporation 

31  

阿梅利萨索 

Fabrizio 

Armelisasso 

男/M 
iBricko 物联网公司业务总监 

Business Director, iBricko IoT Corporation 

32  
佩德罗佐利

Giacomo Pederzoli 
男/M 

Alan Advantage 互联网公司负责人 

Alan Advantage Internet Corporation 

33  
威南兹 

Mauro Venanzi 
男/M 

TR2 人工智能／无人汽车公司业务总监 

Business Director, TR2 AI/Self-driving Car Company 

伯明翰 

英国 

Birmingham 

UK 

34  
卡尔 

John Carr 
男/M 

英国米德兰兹斯坦福德郡企业协会能源、低碳创新

领域特别顾问 

Special Advisor, the Midlands Engine and 

Staffordshire LEP for Energy, Carbon and Innovation 

国际城镇合作 

    项目团队 

  IUC 

35  
甘达哈 

Pablo Gandara 
男/M 

欧盟国际城镇合作项目主任 

Team Leader, IUC Project 

36  
史欣 

Steven Shi 
男/M 

欧盟国际城镇合作项目副主任 

Second Key Expert, IUC Project 

37  
布雷 

Jens Bley 
男/M 

欧盟国际城镇合作项目欧方专家 

IUC Expert 

38  
法布里 

Gianluca Fabbri 
男/M 

欧盟国际城镇合作项目欧方专家 

IUC Expert 

39  
常晓涛 

Chang Xiaotao 
男/M 

欧盟国际城镇合作项目中方专家 

IUC Expert 

40  
王倩 

Wang Qian 
女/F 

欧盟国际城镇合作项目中方专家 

IUC Expert 
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中方其他案例城市参会人员名单 

Participants from other Chinese Pilot Cities 

陕西 

Shaanxi 

1  
樊兆兴 

Fan Zhaoxing 
男/M 

陕西省发改委区域处 处长 

Director, Regional Affairs Division, Hainan Provincial 

Development and Reform Commission 

2  
王智慧 

Wang Zhihui 
男/M 

陕西省发改委区域处 副处长 

Deputy Director, Regional Affairs Division, Hainan 

Provincial Development and Reform Commission 

3  
崔铭泽 

Cui Mingze 
男/M 

陕西省发改委区域处 干部 

Official, Regional Affairs Division, Hainan Provincial 

Development and Reform Commission 

渭南 

     Weinan 
4  

刘智民 

Liu Zhiming 
男/M 

渭南发改委区域科 科长 

Chief, Regional Affairs Section, Weinan Development 

and Reform Commission 

天津 

     Tianjin 

5  
苏春雨 

Su Chunyu 
女/F 

天津市发改委中欧办 主任 

Director, China-EU Office, Tianjin Development and 

Reform Commission 

6  
刘春林 

Liu Chunlin 
男/M 

天津市发改委中欧办 副主任 

Deputy Director, China-EU Office, Tianjin 

Development and Reform Commission 

7  
王永威 

Wang Yongwei 
男/M 

天津市发改委中欧办 干部 

Official, China-EU Office, Tianjin Development and 

Reform Commission 

昆明 

     Kunming 

8  
梅俊辉 

Mei Junhui 
男/M 

昆明市发改委 副主任 

Deputy Director General, Kunming Development and 

Reform Commission 

9  
杜思吟 

Du Siyin 
男/M 

昆明市发改委 科员 

Official, Kunming Development and Reform 

Commission 

郑州 

    Zhengzhou 

10  
李伟涛 

Li Weitao 
男/M 

郑州市发改委党组成员、调研员 

Deputy Director General, Zhengzhou Development 

and Reform Commission 

11  
罗书森 

Luo Shusen 
男/M 

郑州市发改委地区经济处 处长 

Director, Regional Economy Division, Zhengzhou 

Development and Reform Commission 

12  
杨昊 

Yang Hao 
男/M 

郑州市发改委地区经济处 副处长 

Deputy Director, Regional Economy Division, 

Zhengzhou Development and Reform Commission 

广东 

   Guangdong 
13  

陈旭 

Chen Xu 
男/M 

广东省发展和改革委员会区域经济处 处长 

Director, Regional Economy Division, Guangdong 

Provincial Development and Reform Commission 
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      佛山 

     Foshan  
14  

李岗 

Li Gang 
男/M 

佛山石湾经科局 副局长 

Deputy Director, Shiwan Economy, Science and 

Technology Bureau of Foshan 

广州 

   Guangzhou 

15  
黄瑾 

Huang Jin 
女/F 

广州开发区援建和对外经济合作局副局长 

Deputy Director, Construction Aid and Foreign 

Economic Cooperation Bureau of Guangzhou 

Development Zone 

16  
罗军 

Luo Jun 
男/M 

广州开发区援建和对外经济合作局处长 

Director, Construction Aid and Foreign Economic 

Cooperation Bureau of Guangzhou Development Zone 

17  
黄兆丰 

Huang Zhaofeng 
男/M 

广州开发区援建和对外经济合作局工作人员 

Staff, Construction Aid and Foreign Economic 

Cooperation Bureau of Guangzhou Development Zone 

汕头 

     Shantou 

18  
陈斌 

Chen Bin 
男/M 

汕头华侨经济文化合作试验区管委会副主任 Deputy 

Director, Shantou Overseas Chinese Economic and 

Cultural Cooperation 

19  
林泽辉 

Lin Zehui 
男/M 

汕头华侨经济文化合作试验区经济发展局局长 

Director, Economic Development Bureau, Shantou 

Overseas Chinese Economic and Cultural Cooperation 

海口 

Haikou 
20  

唐甸广 

Tang Dianguang 
男/M 

海口市发改委规划综合处 处长 

Director, Development Planning and National 

Economy Comprehensive Division, Haikou 

Development and Reform Commission 

山东 

    Shandong 
21  

邢旭新 

Xing Xuxin 
男/M 

山东省发改委区域经济处 处长 

Director, Regional Development Division, Shandong 

Provincial Development and Reform Commission 

烟台 

     Yantai 

22  
张丰奇 

Zhang Fengqi 
男/M 

烟台市发改委蓝色经济区建设办科长 

Director, Blue Economy Development Office, Yantai 

Development and Reform Commission 

23  
康明 

Kang Ming 
男/M 

烟台莱山经济开发区管委会主任助理 

Assistant to Director, Management Committee, 

Economic Development Zone of Laishan, Yantai 

24  
曹光花 

Cao Guanghua 
女/F 

烟台市莱山区管委会经发部 科员 

Official, Economic Development Department, 

Management Committee, Economic Development 

Zone of Laishan, Yantai 

重庆 

   Chongqing 

25  
李雪松 

Li Xuesong 
男/M 

重庆市招商投资促进局局长高级助理（处长） 

Senior Assistant of Director, Chongqing Investment 

Promotion Bureau 

26  
张洋 

Zhang Yang 
男/M 

重庆市招商投资促进局招商合作二处 干部 

Official, Division Two of Chongqing Investment 

Promotion Bureau 
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序号 

No. 

姓名 

Name 

性别 

Gender 

工作单位及职务 

Position and Affiliation 

中方其他省市机构企业名单 

Institutional and Business Representatives from other Chinese cities 

1  
     杨涛 

 Yang Tao 
男/M 

城市规划设计研究院 副院长 

Vice president, CAUPD 

2  
王亦聪 

Wang Yicong 
女/F  

城市规划设计研究院 高级规划师 

Senior Planner, CAUPD 

3  
刘相军 

Liu Xiangjun 
男/M 

晨罡集团 董事长 

Chairman of the Board, Chengang Group 

4  
王金英 

Wang Jinying 
女/F 

晨罡集团轩瑞文化传媒有限公司 总经理 

General Manager, Xuanrui Cultural Media Co.,Ltd. of 

Chengang Group 

5  
陆国栋 

Lu Guodong 
男/M 

陕西志同实业有限公司 董事长 

Chairman of the Board, Shaanxi Zhitong Industrial Co.,Ltd. 

6  
戴子君 

  Dai Zijun 
女/F 

杭州数亮科技股份有限公司 董事长 

Chair of the Board, Hangzhou Shuliang Technology 

Company Limited by Shares 

7  
张央青 

Zhang Yangqing      
女/F 

杭州数亮科技股份有限公司 常务副总裁 

Executive Vice President, Hangzhou Shuliang Technology 

Company Limited by Shares 

8  
 肖鹏 

 Xiao Peng 
男/M 

星河控股产业集团 总规划师 

Chief Planner, Galaxy Holding Group 

9  
余一可 

  Yu Yike 
女/F 

广州世星投资公司助理总经理/高级投资经理 

General Manager Assistant and Senior Investment Manager, 

Guangzhou Shixing Investment Corporation 

10  
刘晓莉 

  Liu Xiaoli 
女/F 

广东卫视《南粤特色小镇》编导 

Director, Characteristic Towns in Nan Yue of Guangdong 

TV 

11  
王楚涵 

Wang Chuhan 
女/F 

广东卫视《南粤特色小镇》摄像 

Photographer, Characteristic Towns in Nan Yue of 

Guangdong TV 

12  
任涛 

 Ren Tao 
男/M 

广东华侨大数据有限公司 总经理 

General Manager, Guangdong Overseas Bigdata Co.,Ltd. 

13  
邓鸣明  

Deng Minming 
女/F 

微软中国公共事业部大北区和西区总经理 

General Manager, Public Affairs Department of North 

District and West District, Microsoft China 
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序号 

No. 

姓名 

Name 

工作单位及职务 

Position and Affiliation 

成都高新区企业参会名单 

Business Representatives from Chengdu Hi-tech Zone  
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1  
张晓玲 

Zhang Xiaoling 

商务总监 四川译讯信息科技有限公司 

Commercial Director, Sichuan EsonTech Co.,Ltd. 

2  

杨华/廖静思 

Yang Hua/ 

Liao Jingsi 

副经理/综合主管 四川乐为科技有限公司 

Deputy Manager/ Comprehensive Manager, Sichuan Lewei Technology 

Co.,Ltd. 

3  

严芳/杨婉君 

Yan Fang/ 

Yang Wanjun 

商务总监/行政运营 成都数臻科技有限公司 

Commercial Director/Administrative Operator Chengdu Shuzhen 

Technology Co.,Ltd. 

4  

廖智莹/刘博涵 

Liao Zhiying/ 

Liu Bohan 

销售总监/销售经理 北京超图软件股份有限公司 

Sales Director/Sales Manager, Beijing Chaotu Software Company Limited 

by Shares 

5  
谢新梅 

Xie Xinmei 

部门经理 成都国信安信息产业基地有限公司 

Department Manager, Chengdu Guoxinan Co.,Ltd. 

6  
郭珂 

Guo Ke 

项目经理 成都闻得科技有限公司 

Project Manager, Chengdu Wende Technology Co.,Ltd. 

7  
温雨婷 

Wen Yuting 

HR 成都知道创宇信息技术有限公司 

HR, Chengdu Chuangyu IT Co.,Ltd. 

8  
余哲恺 

Yu Zhekai 

战略市场主管 成都卫士通信息产业股份有限公司 

Director of Strategy and Market, Chengdu Weishi Co.,Ltd. 

9  
张波 

Zhang Bo 

海外业务产品主管 成都卫士通信息产业股份有限公司 

Director of Overseas Business Products, Chengdu Weishi Co.,Ltd. 

10  
艾皑 

Ai Ai 

BD 负责人 成都超有爱科技有限公司 

Principal of BD, Chengdu Chaoyouai Technology Co.,Ltd. 

11  
李永红 

Li Yonghong 

合伙人副总经理 成都启成投资发展有限公司 

Vice President of Partner, Chengdu Qicheng Co.,Ltd. 

12  
李丽 

Li Li 

行政部经理 成都哆可梦网络科技有限公司 

Manager of Administration Department, Chengdu Duokemeng Internet 

Technology Co.,Ltd. 

13  

 

宋诗军 

Song Shijun 

智能集成事业部副经理/营销总监 成都四威高科技产业园有限公司 

Manager of Intelligent Integrated Business Unit/Marketing Director, 

Chengdu Siwei Hi-Tech Industrial Park Co.,Ltd. 

14  
李卓 

Li Zhuo 

企业服务总监 成都侠客岛企业管理有限公司 

Director of Enterprise Service, Chengdu Xiakedao Business Management 

Co.,Ltd. 

15  
李力 

Li Li 

总经理 成都优家生活科技有限公司 

General Manager, Chengdu Youjia Co.,Ltd. 

16  
符峰荣 

Fu Fengrong 

渠道负责人 成都精灵云科技有限公司 

Channel Manager, Chengdu Jinglingyun Technology Co.,Ltd. 

17  
苏明亮 

Su Mingliang 

副总裁 成都数联铭品科技有限公司 

Vice President, Chengdu BBD Co.,Ltd 

18  
王茂 

Wang Mao 

联合创始人 成都乐动信息技术有限公司 

Co-founder, Chengdu Ledong IT Co.,Ltd. 

19  
徐勍 

Xu Qing 

项目负责人 成都乐动信息技术有限公司 

Project Leader, Chengdu Ledong IT Co.,Ltd. 
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20  
胡晓 

Hu Xiao 

首席内容官 成都市广播电视台全球运营中心 

Chief Content Officer, Chengdu Radio and Television Global Operating 

Center 

21  
刘韬韬 

Liu Taotao 

公共事务总监 四川迅游网络科技股份有限公司 

Director of Public Affairs, Sichuan Xunyou Network Technology Company 

Limited by Shares 

22  
候黎明 

Hou Liming 

总经理 成都天府文创股权投资基金管理公司 

General Manager, Chengdu Tianfu Cultural and Creative Private Equity 

Fund Co.,Ltd. 

23  
云霄 

Yun Xiao 

副总 成都新潮传媒集团股份有限公司 

Vice President, Chengdu Xinchao Media Group Company Limited by 

Shares 

24  
张越豪 

Zhang Yuehao 

西南区负责人 成都索贝数码科技股份有限公司 

Director, Southwest region, Chengdu Suobei Digital Technology Company 

Limited by Shares 

25  
陈超 

Chen Chao 

行政总监 成都洋葱集团 

Administrative Director, Chengdu Onion Group 

26  
段兴国 

Duan Xingguo 

总经理（代） 成都高新新经济创业投资有限公司 

Acting General Manager, Chengdu Hi-tech New Economy Co.,Ltd. 

27  
雷红梅 

Lei Hongmei 

综合事务部主管 成都尼比鲁科技股份有限公司 

Manager of Comprehensive Affairs Department, Chengdu Nibilu 

Technology Company Limited by Shares 

28  
管爱民 

Guan Aimin 

常务副理事长 成都市互联网协会 

Standing Vice President, Chengdu Internet Association 

29  
邬勇 

Wu Yong 

办公室主任 成都高新区互联网文化协会 

Office Director, Chengdu Hi-Tech Internet Culture Association 

30  
杜勇 

Du Yong 

副行长 三菱日联银行（中国）有限公司成都分行 

Vice President, BTMU China, Chengdu Branch 

31  
蒋妍君 

Jiang Yanjun 

CEO 四川享宇金信金融科技有限公司 

CEO, Sichuan Xiangyu Co.,Ltd. 

32  
张超 

Zhang Chao 

合伙人 四川享宇金信金融科技有限公司 

Partner, Sichuan Xiangyu Co.,Ltd. 

33  
杨雪莉 

Yang Xueli 

支付业务专员 四川远海国际旅行社股份有限公司 

Payment Business Specialist, Sichuan Yuanhai International Travel Agency 

Company Limited by Shares 

34  
吴萍 

Wu Ping 

总经理助理 四川远海国际旅行社股份有限公司 

General Manager Assistant, Sichuan Yuanhai International Travel Agency 

Company Limited by Shares 

35  
皇晓 

Huang Xiao 

副总经理 四川海无疆信息科技有限公司 

Deputy General Manager, Sichuan Haiwujiang IT Co.,Ltd. 

36  
邵启炎 

Shao Qiyan 

总经理 成都新舟锐视科技有限公司 

General Manager, Chengdu Xinzhou Technology Co.,Ltd. 

37  
彭容 

Peng Rong 

副总经理 成都中科大旗软件有限公司 

Deputy General Manager, Chengdu USTC Software Co.,Ltd 
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情况简介 

Brief Introduction 
 

一、 成都市、高新区与中国—欧洲中心简介 

Brief Introduction of Chengdu City, High-tech Zone and CCEC 

38  
田易 

Tian Yi 

市场经理 成都考拉悠然科技有限公司 

Marketing Manager, Chengdu Koala Youran Technology Co.,Ltd. 

39  
邵守田 

Shao Shoutian 

运营总监 成都宽邦科技有限公司 

Director of Operations, Chengdu Kuanbang Technology Co.,Ltd. 

40  
何云鹏 

He Yunpeng 

董事长 成都启英泰伦科技有限公司 

Chairman of the Board, Chengdu Qiying Tailun Technology Co.,Ltd. 

41  
王晓东 

Wang Xiaodong 

副总经理 中科院成都信息技术股份有限公司 

Deputy General Manager, Chengdu Chinese Academy of Science IT 

Co.,Ltd.  
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1. 成都市 

Chengdu  

成都，简称“蓉”，位于中国四川省中部，是四川省省会，中国副省级城市

之一，是国务院确定的中国西南地区的科技中心、商贸中心、金融中心和交通、

通讯枢纽；也是四川省政治、经济、文教中心。是国家经济与社会发展计划单列

市，国家历史文化名城。 

Chengdu, abbreviated as “Rong” and situated in the middle of Sichuan Province 

in China, is the capital city of Sichuan province, one of the sub-provincial level cities 

in China. It is technology center, trade center, financial center as well as transportation 

and communication hub in the southwest of China. Chengdu is also the political, 

economic, cultural and educational center of Sichuan Province. Apart from being a 

municipality with independent planning status under the national social and economic 

development, Chengdu is also a renowned cultural and historic city. 

 

成都市面积 1.43 万平方公里，常住人口 1633 万人，辖锦江、青羊、金牛、

武侯、成华、龙泉驿、青白江、新都、温江、双流、郫都 11 个区，简阳、都江

堰、彭州、邛崃、崇州 5 个县级市,金堂、大邑、蒲江、新津 4 个县。成都市有国

家级新区——成都天府新区直管区，国家自主创新示范区——成都高新技术产业

开发区，国家级经济技术开发区——成都经济技术开发区。 

Chengdu, covering an area of 14.3 thousand square kilometers and having a 

population of 16.33 million people, governs 11 districts: Jinjiang District, Qingyang 

District, Jinniu District, Wuhou District, Chenghua District, Longquanyi District, 

Qingbaijiang District, Xindu District, Wenjiang District, Shuangliu District and Pidu 

District; 5 county-level cities: Jianyang, Dujiangyan, Pengzhou, Qionglai and 

Chongzhou; and 4 counties: Jintang, Dayi, Pujiang and Xinjin. Additionally, Chengdu 

has a state-level new district (Tianfu New District of Chengdu), a national innovation 

demonstration area (Chengdu High-tech Zone), and a state-level economy and 

technology development zone (Chengdu Economy and Technology Development 

Zone). 
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2018 年，地区生产总值 1.53 万亿元，开通国际航线 116 条，在蓉世界 500

强企业 285 家，国际友城和友好合作城市 93 个，外国驻蓉领事机构 17 家。 

In 2018, Chengdu achieved a GRP of 1.53 trillion yuan, opened 116 international 

routes, had 285 Fortune 500 companies, and had established friendly relationships with 

93 cities home and abroad and had 17 foreign consulates set up presence here. 

 

2. 高新区 

Chengdu Hi-tech Industrial Development Zone  

成都高新区筹建于 1988 年，1991 年成为全国首批国家级高新区，2006 年

被科技部确定为全国创建“世界一流高科技园区”试点园区，2015 年经国务院批

准成为西部首个国家自主创新示范区，是四川省全面创新改革试验区和自由贸易

试验区核心区。 

The Chengdu High-tech Zone was founded in 1988 and was authorized to become 

one of the first national high-tech industrial development zones by the State Council in 

1991. In 2006, it was approved as an international experimental zone for fostering the 

“world first-class high-tech zone” by the Ministry of Science and Technology. In 2015, 

the State Council authorized it as the first national innovation demonstration zone in 

western China. It is the core area of Sichuan Provincial comprehensive innovation 

reform pilot zone and pilot free trade zone. 

 

现有托管区域面积 613 平方公里（不含与成都市双流区合作共建园区 44 平

方公里），围绕“一区四园”总体布局，依托空港新城、高新南区、高新西区、

天府国际生物城，加快建设四大产业功能区。以电子信息、生物医药、新经济为

重点，着力培育发展创新型产业集群，构建产业生态圈、创新生态链，打造具有

全球竞争力的现代产业体系。 

With an area of 613 square kilometers (not including the area of the Chengdu 

Shuangliu Joint Construction Industrial Park of 44 square kilometers), the area has an 

overall arrangement of “One Zone and Four Parks”. It focuses on Aerotropolis, 

Southern Park, Western Park, and Tianfu International Bio Town to accelerate the 

construction of four functional zones. It makes efforts to develop innovation-oriented 
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industrial clusters, set up industrial ecological circle and innovative ecological chain, 

and build a modern industry system with global competitiveness by focusing on 

electronic information, biological medicine and new economy. 

 

2018 年，成都高新区实现地区生产总值 1877.7 亿元，增长 9.6%，占成都市

的 12.2%；截至 2018 年，聚集市场主体 17.56 万家。其中，企业 13.15 万余家，

上市企业 34 家。 

In 2018, the GDP of Chengdu High-tech Zone amounted to RMB 187.77 billion, 

increasing by 9.6% from last year, accounting for 12.2% of Chengdu. By 2018, 

Chengdu High-tech Zone had gathered 175,700 market entities. Among them, there 

were more than 131,500 companies, including 34 listed companies. 

 

3. 中国—欧洲中心 

Centre for China-Europe Cooperation (CCEC) 

中国—欧洲中心作为国内首个由地方搭建、欧盟委员会和国家部委联合支

持的中欧合作平台。，是四川省加快形成“四向拓展、全域开放”立体全面开放

新态势的重要举措，也是成都市高水平规划建设西部国际门户枢纽的战略重点。

总建筑面积 21 万平方米，高 192 米，地处锦江、天府大道交汇处，雄踞成都中

心城区与天府新区发展主轴线的战略支点，区位优势明显。2017 年 5 月 10 日，

由成都市与欧盟委员会、国家商务部、科技部共同启动运营。 

Center for China-Europe Cooperation, the first platform in China supported by 

local government together with European Commission  for cooperation with Europe, 

is an important initiative of Sichuan Province to promote “four-way expansion and 

overall opening” efforts and a focal point in Chengdu’s strategy of building itself into 

an international gateway hub in Western China. CCEC covers an area of 210,000 square 

kilometers and has a height of 192 meters. Located in the intersection of Tianfu Avenue 

and Jin River, a strategic spot between the Chengdu CBD and Tianfu New District, 

CCEC has the location advantage. On May 10th 2017, the EU Delegation, Ministry of 

Commerce and the Ministry of Science and Technology joined Chengdu Municipal 

government in launching the CCEC together. 
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中国—欧洲中心以打造中欧区域经济合作和高端资源汇聚平台为总体目标，

以“交往中心、商贸中心、服务中心”作为功能定位，致力于聚集政务、商务、

科技、教育、文化和艺术等多维度资源。其中，负 3 至 15 楼布局为对欧交往中

心，主要聚集欧洲政府、商务、文教机构设立的驻华办事机构，同时设有欧洲文

化艺术中心、“一带一路”展示中心、自贸区服务大厅等国际化配套设施。16 至

29 楼布局为对欧商贸中心，主要聚集跨国总部、供应链金融等知名企业。30 至

46 楼布局为对欧服务中心，建有五星级酒店、国际会议中心等服务设施。 

CCEC, as exchange center, trade center and service center, aims to create a 

platform for regional economic cooperation and high-end resource concentration 

between China and Europe and focuses on business, technology, education, culture and 

art exhibitions. From Floor B3 to Floor 15 of CCEC is the Europe Exchange Center, 

which is especially designed for agencies in China that belong to European political, 

economic, cultural and educational institutes. On the same floor, there are the European 

Culture and Art Center, the Belt and Road Exhibition Center and the service hall of Free 

Trade Zone, etc. From Floor 16 to Floor 29 is Europe Trade Center, which gathers 

headquarters of multinational enterprises and well-known enterprises of the supply 

chain finance sector. And from Floor 30 to Floor 46 is Europe Service Center, which 

has supporting facilities such as five-star hotels and international conference center, 

improving the service ability of the whole building. 

 

截至目前，已有 40 余家国际知名机构和企业纷纷入驻中国—欧洲中心，包

括德国巴伐利亚州成都代表处、英国纬图亚太总部、挪威 Opera 中国区总部、法

国 Sigfox 物联网公司、亚马逊国际创新中心、德国签证中心等。 

So far, more than 40 internationally famous institutions and enterprises have 

already moved into CCEC, including Chengdu Representative Office of Bavaria, 

Germany, Asia-Pacific Headquarters of VERTU Global of UK, Headquarter of Norway 

Opera in China, Sigfox Internet of Things Inc. of France, Amazon AWS Joint 

Innovation Center, Germany Visa Center and so on. 
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二、 欧盟国际城镇合作项目简介 

Brief Introduction of IUC 

1. 中欧区域政策对话合作机制 

EU-China Regional Policy Dialogue Cooperation 

2006 年，中国国家发展与改革委员会与欧盟委员会正式启动中欧区域政策

对话合作机制。十多年来，经过双方共同努力与探索，中欧区域政策对话机制日

益完善，合作领域不断拓宽，合作内容逐步深化，人员交流日益密切。双方在区

域政策对话交流、重大理论课题研究、管理人员能力建设、案例地区合作等领域

取得了丰硕成果，成为中欧众多合作领域与机制中的一个典范，为促进中欧全面

战略伙伴关系的建设做出了积极贡献。 

In 2006, EU and National Development and Reform Commission officially 

launched the EU-China Regional Policy High-level Dialogue Cooperation Mechanism. 

Over more than a decade, through joint efforts on both sides, the cooperation 

mechanism has been continuously strengthened, with the scope expanded, cooperation 

results deepened and mutual exchanged more frequent. Fruitful results including 

regional policy dialogue and exchanges, studies on major theoretical subjects, capacity 

building for management personnel and regional cooperation and exchanges between 

pilot areas have been achieved by both sides. This has made the mechanism a good 

example among the many areas of cooperation between China and the EU, contributing 

to the EU-China Comprehensive Strategic Partnership. 

 

 

2. 国际城镇合作项目 

IUC Project 

在中欧区域政策对话合作机制下，欧盟国际城镇合作项目于 2017 年正式启

动，旨在推动中欧案例城市间在可持续城镇发展领域开展务实合作。在国家发改

委与欧盟委员会的指导下，国际城镇合作项目邀请中欧城市参加区域合作研讨会、

主题论坛、城市考察等活动，并推动中欧城市在相关领域开展具体项目对接合作。 

Under the EU-China Regional Policy Dialogue Cooperation Mechanism, 

International Urban Cooperation Project (IUC) was officially launched in 2017, aiming 
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to promote cities from China and European Union to link up and undertake concrete 

cooperation, engaging in regional policy seminars, field visits, theme workshops and 

concrete pilot projects. 

 

合作领域和主题包括但不限于可持续发展目标涵盖的内容，案例城市可根

据实际情况与意愿，在可持续城市发展、交通、智慧城市与技术创新、金融创新、

产业升级、低碳发展与能效提升以及人文交流等多领域开展务实合作。该项目采

取“三重螺旋”合作模式，鼓励公共领域、私人领域、研发机构、创新机构等共

同参与可持续城镇发展战略的长期实施。 

The cooperation themes include but not limited to the content of the Sustainable 

Development Goals (SDGs). Cities carry out practical cooperation in fields including 

sustainable city development, transport, smart city, technological and financial 

innovation, industrial upgrading, low-carbon development, people-to-people 

exchanges, etc. IUC adopts the Triple-Helix cooperation model, encouraging public and 

pravite sectors, institutes, innovation centers to jointly engage in the cooperation, 

contributing to the implementation of the SDGs. 

 

 

 

 

 

 

温馨提示 

Warm Reminder 

 
欢迎您莅临参加中欧智慧城市与技术创新论坛，您的支持和配合将有助于

我们为您提供更周到的服务！为便于您做好参会准备，会务组特别提醒您留意

以下事项： 
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Welcome to EU-China Smart City and Technology Innovation Forum. Your 

support and cooperation will contribute to our better service provided for you. 

For your convenience of participating in the event, the organizer would like to 

bring your attention to the following issues: 

1. 请根据会议日程安排，提前 10 分钟进入会场，通讯工具保持静音，保持会

场秩序。 

Delegates shall enter the venue 10 minutes in advance, and mute 

communication tools and keep the order. 

2. 嘉宾参加会议请着正装。 

All delegates are requested to be present in formal dressing. 

3. 进入会场需经安检检查，请勿携带危禁物品；嘉宾证是您参会的唯一凭证，

请妥善保管。 

Delegates must go through security check through the entrance to the venue. 

Do not bring dangerous items into the venue. The guest card is the only 

certificate to allow your attendance. Please take good care of it. 

4. 参会期间请注意人身、财务等安全，如有异常或需求请及时联系会务组。 

During the forum, delegates are suggested to take care of personal safety and 

belongings. Please contact the conference teams immediately should any 

accident happen or any help is needed. 

 

 

 

5. 联系人及联系方式 

Contact information 

高新区 

High-tcch Zone 

IUC 项目 

IUC Team 

会务执行公司 

Execution Team 

李黎明（18030727168） 

Li Liming 

张颖（13269351923） 

Mavis Zhang 

涂晓娟（13880821221） 

Tu Xiaojuan 
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薛冬宜（13036692924） 

Xue Dongyi 

胡甜甜（13671207119） 

Laura Hu 

姚若男（13550326293） 

Yao Ruonan 

 

6. 酒店信息 

Hotel information 

成都高新豪生大酒店 电话：028-82829999 

Chengdu High-tech Howard Johnson Hotel   Tel: 028-82829999 

成都华敏君豪酒店  电话：028-65006868 

Chengdu Huamin Junhao Hotel   Tel: 028-82829999 

 

 


